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Things Fall Apart: Pilegesh B’Gibeah   
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1: Reunion and hospitality  
Judges 19:1-10 

(1) In those days, when there was no king in Israel, a 
Levite residing at the other end of the hill country of 
Ephraim took to himself a concubine from Bethlehem in 
Judah. (2) Once his concubine deserted him, leaving him 
for her father’s house in Bethlehem in Judah; and she 
stayed there a full four months. (3) Then her husband set 
out, with an attendant and a pair of donkeys, and went 
after her to woo her and to win her back. She admitted 
him into her father’s house; and when the girl’s father 
saw him, he received him warmly.  
 
(4) His father-in-law, the girl’s father, pressed him, and he 
stayed with him three days; they ate and drank and 
lodged there. (5) Early in the morning of the fourth day, 
he started to leave; but the girl’s father said to his son-in-
law, “Eat something to give you strength, then you can 
leave.” (6) So the two of them sat down and they feasted 
together. Then the girl’s father said to the man, “Won’t 
you stay overnight and enjoy yourself?” (7) The man 
started to leave, but his father-in-law kept urging him 
until he turned back and spent the night there. (8) Early in 
the morning of the fifth day, he was about to leave, when 
the girl’s father said, “Come, have a bite.” The two of 
them ate, dawdling until past noon. (9) Then the man, his 
concubine, and his attendant started to leave. His father-
in-law, the girl’s father, said to him, “Look, the day is 
waning toward evening; do stop for the night. See, the 
day is declining; spend the night here and enjoy yourself. 
You can start early tomorrow on your journey and head 
for home.”  
 
(10) But the man refused to stay for the night. He set out 
and traveled as far as the vicinity of Jebus—that is, 
Jerusalem; he had with him a pair of laden donkeys, and 
his concubine was with him.-b 

 י׳ - ״ט:א׳שופטים י

ַֽיְהִי  י ָּמִ  ֙)א( ו  ה  ֣ב   ךְ א  ֖ם ו מ  ֔ים הָּ ין ֣ל 
א   רָּ יִש ְ יְהִ ֑ב ְ וִ ֣אִ  ׀ י֣ל ו  ת  ֚י ג ָּ ֗ישׁ ל  י רְכ ְ ר־ ֣ר ב ְ י ה 
פְר   ַֽח־לו  ֔א  ַֽק   י ִ ָּ  ֙יִם ו  ית ֥ג שׁ מִב   ֔ה פִיל  ֣אִשׁ 
זְנ  ֖ל   ת ִ ַֽה׃ )ב( ו  ם יְהו דָּ יו֤ח  לָּ גְשׁ  ֙ה עָּ ַֽיל  ִ ו  ֔פ 
ת    ו  ֤ו  ַֽאִת  ךְ מ  ל־ב    ֙ל  בִ ֣א  ל־ב   ֔ית אָּ ית ֥יהָּ א 
ם יְהו דָּ ֖ל   הִי־שָּׁ ֑ח  ת ְ עָּ ֖ם יָּמִ ֕ה ו  ָּ רְב  ה ֥ים א 

 ָּ י  ַֽים׃ )ג( ו  שִׁ י   ֜קׇם אִישָּׁ ֨חֳדָּ חֲר  ֣ה  ו  ךְ א  יהָּ ֗ל 
ב    ה  ֤לְד  ָּ ל־לִב  יבָּ  ֙ר ע  הֲשִׁ [ ֔)להשיבו( ]ל  ה 
ד חֲמ רִ ֣ו  וְצ  ֖ו  עִמ  ֥וְנ עֲר  בִיא  ֑מ  ת ְ ית ב֣    ֙הו  ֙ים ו 
בִ  רְא  ֔אָּ י ִ ַֽנ  עֲרָּ ֣אֲבִ  ֙הו  ֙יהָּ ו  מ  ֔י ה  י ִש ְ ח ֖ה ו 

אתַֽו ׃    לִקְרָּ
י  חֲז ק־ב   ַֽנ  עֲרָּ ֣אֲבִ  ֙ו  ח תְנו  ֤)ד( ו  י   ֔י ה  ב  ֥ה ו  שׁ 

ל  ֖אִת   ת יָּמִ ֣ו  שְׁ י  אכְלו  ֑שׁ  ת   ֙ים ו  שְׁ י ִ ָּלִ ֔ו  י  ינו  ֖ו  ו 
ַֽיְהִי  ַֽם׃ )ה( ו  י   ֙שָּׁ רְבִיעִ ֣ב   כ ִ ֔ו ם הָּ י  שְׁ ימו   ֥י ו 

ב    ָּ ֖ב  י  ר ו  ל  ֣ק  י   ֑קׇם לָּ ר ֩כ ת ו  ַֽנ  עֲרָּ ֨אֲבִ  ֩אמ  ה  ֜י ה 
נ  ל־חֲתָּ ת־ל   ךָּ֛ ד לִב ְ ֧ו  סְעָּ ֗א  ח  ֖פ   ם וְא  ר  ֥ח 

ב  י  שְׁ ַֽכו ׃ )ו( ו  ל  י  אכְל ֗ת   נ יה  ֧ו  ו  ו ֖ם י חְד ָּ ֛ו  שְׁ
ת   שְׁ י ִ י   ֑ו  ר אֲבִ ֜ו  ו  ה ֤אמ  ַֽנ  עֲרָּ אִ  ֙י ה  ל־הָּ ישׁ  ֔א 

ל־נָּ ָּ ֥ין וְיִיט  ֖א וְלִ ֥הו א  י  ׃ )ז( ו  ַֽךָּ קׇם  ֥ב לִב  
אִ  ל  ֖הָּ ו  ֑ישׁ לָּ ר־ב  י ִפְצ  ָּ ֔ח ַֽתְנ ֙כ ת ו  י  ב ֖ו  ו  ָּ שׇׁ י  ן ֥ו  ל 

כ    י  שְׁ ַֽם׃ )ח( ו  ב   ֨שָּׁ י  ֜ם ב   ר ב   י ֣ק  חֲמִישִׁ  ֮ו ם ה 
ל   י    ֒כ ת֒לָּ ר֣ו  ַֽנ  עֲרָּ ֣אֲבִ  ׀ אמ   ֙ה סְעׇד־נָּא ֗י ה 
הְמְה  ֔בְךָּ ֣לְבָּ  ד־נְט ֖וְהִַֽתְמ  י  ֣ו  ע  ו ם  ֑ו ת ה 

י  אכְל  ָּ ֖ו  י  ַֽם׃ )ט( ו  נ יה  אִישׁ ֤ו  שְׁ ל   ֙קׇם הָּ כ ת ֔לָּ
גְשׁ ֥ה י   ר֑ ו  וְנ עֲ ֖ו א ו פִיל  ר ל֣ו  ו  י ֣ו  אֲבִ ֣ו  ח תְנ ֣אמ 

ַֽנ  עֲרָּ  פָּ  ֩ה נָּא֣ה הִנ   ֡ה  י  ֨רָּ עֲר ֜ה ה  ו ב לִַֽינו ־ ֗ו ם ל 
י ו ם ֤ה חֲנ֨א הִנ   ֞נָּ  ב  ֣וְיִיט   ֙ין פ  ה֥לִ  ֙ו ת ה  ךָּ  ֔ב לְבָּ

מְת    כ   ר ֤וְהִשְׁ חָּ כ   ֙ם מָּ רְכ ְ ָּ ֔לְד  כְת  ל   ֖ם וְהָּ
׃   ַֽךָּ ל   לְא הָּ

בָּ  אִישׁ ֤)י( וְל ַֽא־אָּ ל ֙ה הָּ ָּ ֔לָּ י  י   ֣ו ן ו  ךְ  ֗קׇם ו  ל 
י ָּב א ד־נ   ֙ו  ח יְב֣ע  לָּ ֖ו ס הִ ֔כ  ו  ִ֗ ם וְעִמ  ֑͏יא יְרו שָּׁ
ד חֲמו רִים ֤צ   גְשׁ ֔חֲבו שִׁ  ֙מ  ַֽו ׃ ֖ים ו פִיל   ו  עִמ 
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2. Rebecca in the background 
Genesis 24:49-61 

(49) And now, if you mean to treat my master with true 
kindness, tell me; and if not, tell me also, that I may turn 
right or left.” (50) Then Laban and Bethuel answered, “The 
matter was decreed by ה'; we cannot speak to you bad or 
good. (51) Here is Rebekah before you; take her and go, 
and let her be a wife to your master’s son, as ה' has 
spoken.” (52) When Abraham’s servant heard their words, 
he bowed low to the ground before (53) .'ה The servant 
brought out objects of silver and gold, and garments, and 
gave them to Rebekah; and he gave presents to her brother 
and her mother…(55) But her brother and her mother said, 
“Let the maiden remain with us some ten days; then you 
may go.” (56) He said to them, “Do not delay me, now that 
 has made my errand successful. Give me leave that I may 'ה
go to my master.” (57) And they said, “Let us call the girl 
and ask for her reply.” (58) They called Rebekah and said to 
her, “Will you go with this man ?” And she said, “I will.” (59) 
So they sent off their sister Rebekah and her nurse along 
with Abraham’s servant and his entourage. (60) And they 
blessed Rebekah and said to her, “O sister! May you grow 
Into thousands of myriads; May your descendants seize The 
gates of their foes.” (61) Then Rebekah and her maids 
arose, mounted the camels, and followed the man. So the 
servant took Rebekah and went his way. 

 ס״א -ט״ מבראשית כ״ד: 

ָּ ֠)מט( וְ  ת  כ  ֠ ע  ַֽאֱמ  ֧ים ח  ֜ ם ע ש ִ ֨ה אִם־י שְׁ ד ו  ת  ֛ס 
ת־אֲד נִ  ג ִ ֖ א  ג ִ ֕ י וְאִם־ל  ֑ידו  לִ ֣י ה  י  ֔ ידו  לִ ֣א ה 
פְנ  ל־יָּמִ ֥וְא  י  ֥ין א֖ ה ע  מ ַֽאל׃ )נ( ו  ל־ש ְ ן ֨ ו  ע  ע 
בָּ  ל ֤לָּ י    ֙ן ו בְתו א  ה' יָּצָּ ֔אמְר֣ו  בָּ ֣ ו  מ  ד ָּ א  ֥ר ל  ֑א ה 
ב   ֛נו כ   ל  ֥ל ד   ע או ־טַֽו ב׃ )נא( הִנ  ַֽה־֥יךָּ ר  ֖ר א 
נ ֥רִבְקָּ  ה֤ ךְ ו תְהִ ֑ ח וָּל  ֣יךָּ ק  ֖ ה לְפָּ ָּ ן־   ֙י אִשׁ  לְב 
אֲשׁ  ֔אֲד נ  ב   ֖יךָּ כ   יְהִ ֥ר ד ִ אֲשׁ  ֕ר ה'׃ )נב( ו  ר ֥י כ  
מ   הָּ ֥ ע ע  ֛שָּׁ בְרָּ ד א  יה  ֖ב  בְר  ת־ד ִ ת   ֑ם א  שְׁ י ִ חו  ֥ם ו 
י ו צ  א֖   ַֽה'׃ )נג( ו  ה ל  ע  ֨רְצָּ י־כ  ֜א הָּ ל  ד כ ְ ף  ס  ֨ב 

ב֤ ו כְל   ת   ֔ו בְגָּדִ  ֙י זָּהָּ י ִ נ  ֨ה ו מִ ֑ ן לְרִבְקָּ ֖ים ו  ת ֔גְד ָּ
חִ ֥נָּת   ׃֖ ן לְאָּ ַֽה  ָּ י   ..יהָּ ו לְאִמ  ר אָּ ֤)נה( ו    ֙יהָּ ֙ חִ אמ 
 ָּ שׁ  ֔וְאִמ  נ  עֲרָּ ֨ ה  ת   ָּ  ֥ב ה  ש  ֣ים א֖נו  יָּמִ ֛אִת  ו ר  ֑ו  עָּ
ח   י   ֖א  ַֽךְ׃ )נו( ו  ל  ם֤ר ת   ה  ר אֲל  ל־  ֙אמ  א 

חֲר א  ַֽה' הִצְלִ ֔ו  א תִ ֣ת ְ רְכ ִ ֣ י ו  ח֑יח  ד   ל ְ ו נִי  ֕י שׁ 
לְכָּ  י  אמְר֖ וְא  ַֽאד נִַֽי׃ )נז( ו  ַֽנ  עֲרָּ ֣ו  נִקְרָּ ֖ה ל   ֑א ל 
אֲלָּ  קְרְאה א  ֖ וְנִשְׁ י ִ ׃ )נח( ו  ַֽיהָּ ִ ה֤ת־פ    ֙ו  לְרִבְקָּ
י  אמְר ל  ֣ו  לְכִ ֔ ו  א  אִ ֖ יהָּ הֲת  ז   ֣י עִם־הָּ ה  ֑ ישׁ ה 
ח֖ו ת    ל ְ ַֽיְשׁ  ַֽךְ׃ )נט( ו  ל  ר א  ת־רִבְקָּ ֛אמ  ה  ֥ו  א 

ָּ ֖אֲח תָּ  נִקְת  ת־מ  ת־ע  ֑ ם וְא  הָּ ֥ ה  וְא  בְרָּ ד א  ם  ֖ב 
רְכ יְבָּ ַֽיו׃ )ס( ו  ת־אֲנָּשָּׁ ה֤וְא  ת־רִבְקָּ  ֙ו  א 

י    לְפ  ֖ת ְ הֲיִ ֥ נו  א  ֕ה  אֲח ת  ֔אמְרו  לָּ ֣ו  בָּ ֣י לְא  ה  ֑י רְבָּ
ָּ ֥ת שׁ  ֖ ךְ א  ֔שׁ ז רְע  ֣וְיִיר   ַֽיו׃ )סא( ו ת  ר ש  נְאָּ קׇם  ֨ע 
רְכ   ֗ה וְנ עֲר ת  ֜רִבְקָּ  ל ִ  ֙בְנָּה֙יהָּ ו ת ִ מ  ג ְ ל־ה  ים  ֔ע 
ל   חֲר  ֖ו ת   אִ ֣ כְנָּה א  ק   ֑ י הָּ י ִ ע  ֥ישׁ ו  ת־֛ח הָּ ד א  ב 
ַֽךְ׃ ֖רִבְקָּ  י  ל   ה ו 

 
 3: Closed doors 

Judges 19:11-15 

(11) Since they were close to Jebus, and the day was very 
far spent, the attendant said to his master, “Let us turn 
aside to this town of the Jebusites and spend the night in 
it.” (12) But his master said to him, “We will not turn aside 
to a town of aliens who are not of Israel, but will continue 
to Gibeah. (13) Come,” he said to his attendant, “let us 
approach one of those places and spend the night either in 
Gibeah or in Ramah.” (14) So they traveled on, and the sun 
set when they were near Gibeah of Benjamin. (15) They 
turned off there and went in to spend the night in Gibeah. 
He went and sat down in the town square, but nobody took 
them indoors to spend the night. 

 ט״ו -שופטים י״ט:י״א

י  ֔בם עִם־יְ ֣ )יא( ה   ד ֑ד מְא  ֣ו ם ר  ֖ו ס וְה 
י    נ   ֨ו  ר ה  ל־אֲד נָּ ֜ אמ  ר א  ָּ ֗ע  ה־נ  א ֛יו לְכָּ
יְבו סִ ֛וְנָּס ל־עִַֽיר־ה  ה א  ז   ֥ ו רָּ ין  ֥את וְנָּלִ ֖י ה 

י    ׃ )יב( ו  ַֽה  ָּ יו֤ב  לָּ ר א   ֙א נָּסו ר֤יו ל  ֔אֲד נָּ  ֙אמ 
ל־עִ  נ ֛י אֲשׁ  ֔ יר נכְׇרִ ֣ א  א  ֥ ר ל א־מִב ְ רָּ ל  ֖ י יִש ְ
ב  ֑ה   י   רְנ֖נ ָּה וְעָּ ַֽה׃ )יג( ו  בְעָּ ד־ג ִ ר  ֣ו  ע  אמ 

ח  ֖וְנִקְרְבָּ  ֥ו  לְךָּ ֔לְנ ַֽעֲר א  ק מ֣ה ב ְ מ ְ ו ת  ֑ד ה 
בְעָּ ֥וְל   ג ִ ו  ב  בְר֥ה א֖נ  י  ע  ַֽה׃ )יד( ו  מָּ רָּ ו  ֖ו  בָּ
י  ל   ב  ֑ ו  ָּ ם֤כו  ו ת  ה  שׁ     ֙א לָּ שׁ א  ֔ה  בְעָּ ֥ מ  ג ִ ל ה  ה ֖ צ 
י ָּס  ֥אֲשׁ   ב֔ רו  שָּׁ ֣ר לְבִנְיָּמִַֽן׃ )טו( ו    ו א֖ם לָּ
ל  בְעָּ ֣לָּ ג ִ י ָּב  ֑ו ן ב   י   ֗ ה ו  ב֙ א ו  רְח ֙שׁ  עִ ֣ב ִ יר  ֔ו ב הָּ
ַֽף־או תָּ ֛ין אִ ֥וְא   ס   ב   ֥ ישׁ מְא  לַֽו ן׃ ֖ ם ה  ה לָּ  יְתָּ
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4: Stumbling into Sodom 
Judges 19:16-21 

(16) In the evening, an old man came along from his 
property outside the town.-c (This man hailed from the hill 
country of Ephraim and resided at Gibeah, where the 
townspeople were Benjaminites.) (17) He happened to see 
the wayfarer in the town square. “Where,” the old man 
inquired, “are you going to, and where do you come 
from?” (18) He replied, “We are traveling from Bethlehem 
in Judah to the other end of the hill country of Ephraim. 
That is where I live. I made a journey to Bethlehem of 
Judah, and now I am on my way to the House of the LORD,-

d and nobody has taken me indoors. (19) We have both 
bruised straw and feed for our donkeys, and bread and 
wine for me and your handmaid, and for the attendant 
with your servants.-f We lack nothing.” (20) “Rest easy,” 
said the old man. “Let me take care of all your needs. Do 
not on any account spend the night in the square.” (21) 
And he took him into his house. He mixed fodder for the 
donkeys; then they bathed their feet and ate and drank. 

 כ״א - שופטים י״ט:ט״ז

ָּ ֗ישׁ זָּק  אִ֣  ׀ ה֣)טז( וְהִנ    עֲש   ֣ן ב  הו  מִן־ ֤א מִַֽן־מ 
ה  ד  ָּ ש   ע   ֙ה  ָּ אִישׁ ֔ב  ב וְהָּ ה   ֙ר  פְר  ֣מ  יִם וְהו א־ ֔ר א 

בְעָּ גָּ֖  ג ִ נְשׁ  ֑ר ב   ק ֥ה וְא  ָּ מ  נ ֖י ה  י יְמִינִַֽי׃ )יז(  ֥ו ם ב ְ
 ָּ י ִש   ינָּא ֣ו  י  ֗ע  אִ ֛יו ו  ת־הָּ א ר  ֥רְא א  רְח  ֖ישׁ הָּ ב ֣ח  ב ִ
עִ  י   ֑הָּ אִ ֨יר ו  ר הָּ ז ָּק  ֧אמ  ל  ֥ן אָּ ֛ישׁ ה  א  ֖נָּה ת  יִן ֥ךְ ו מ 

י    בַֽו א׃ )יח( ו  ָּ לָּ ֣ת  ר א  חְנו  ֜ים אֲנ  ֨יו ע בְרִ ֗אמ 
ַֽית־ל   ה ֣מִב   ם יְהו דָּ ת   ֮ח  ד־י רְכ ְ פְר  ֣ע  ר־א   ֒יִם֒י ה 

 ָּ נ  ֣מִשׁ  ל  ֔ם אָּ ד־ב     ךְ ֕כִי וָּא  ם יְהו דָּ ֖ית ל  ֥ע  ה ֑ח 
ת־ב    ס   ֔ין אִ ֣ךְ וְא  ֔י ה ל  ֣ית ה' אֲנִ ֤וְא  ף  ֥ישׁ מְא 
ה׃ )יט( וְג ם־ת   ֖או תִ  ַֽיְתָּ ָּ ב  ו א ֤י ה  ן ג  ם־מִסְפ   ֙ב 
חֲמו ר  י֣   י  ֣ם ל  ג֠  ֠ינו  וְ ֔שׁ ל  ם וָּ  ֙יִן י שׁ־לִי ֤ח 

ת   אֲמָּ נ   ֔וְל  ד  ֖ךָּ וְל  ר עִם־עֲבָּ חְס ֥יךָּ א  ֑ע  ו ר ֖ין מ 
י   כ ׇ  ַֽר׃ )כ( ו  בָּ אִ ֨ל־ד ָּ ר הָּ ן ֤אמ  ז ָּק  ל  ֙ישׁ ה  ו ם ֣שָּׁ
חְסו רְךָּ ֥ךְ ר  ֔לָּ  ׇל־מ  לָּ  ֖ק כ  רְח ֥י ר  ֑עָּ ָּ ל־ ֖ק ב  ו ב א 

יְבִיא   ַֽן׃ )כא( ו  ל  ָּ ית ֣ת  ָּ ֔הו  לְב  י  בׇל[ ֖ו  )ויבול( ]ו 
חֲמו רִ  רְחֲצו  ֑ל  ַֽי ִ יה   ֙ים ו  גְל  י  אכְל ֔ר  ַֽו ׃ ֖ם ו  ת  שְׁ י ִ  ו  ו 

 
Genesis 19:2 

he said, “Please, my lords, turn aside to your servant’s 
house to spend the night, and bathe your feet; then you 
may be on your way early.” But they said, “No, we will 
spend the night in the square.” 

 בראשית י״ט:ב׳ 

י    ר הִנ   ֜ו  ל־ב   ֠ו רו  נָּ ֣ה נ ָּא־אדושם ס ֣אמ  ית  ֨א א 
כ   בְד ְ חֲצ  ֙ינו  ֙ם וְלִ ֤ע  יכ  ֣וְר  גְל  מְת   ֔ו  ר  כ   ם ֖ם וְהִשְׁ
כְת    הֲל  כ  ֣ו  רְכ ְ י  אמְר ֑ם לְד  רְח ֥א כ ִ ֔ו  ל   ֣ם ו  ו ב ֖י בָּ
 נָּלִַֽין׃ 

 
Genesis 19:4-8 

They had not yet lain down, when the town council [and] 
the militia of Sodom —insignificant and influential alike, 
the whole assembly without exception—gathered about 
the house. And they shouted to Lot and said to him, 
“Where are the ones who came to you tonight? Bring 
them out to us, that we may be intimate with them.” So 
Lot went out to them to the entrance, shut the door 
behind him, and said, “I beg you, my friends, do not 
commit such a wrong. Look, I have two daughters who 
have not known a man. Let me bring them out to you, and 
you may do to them as you please; but do not do anything 
to the others, since they have come under the shelter of 
my roof.” 

 ח׳ -בראשית י״ט:ד׳ 

ם ט֘   ָּ  ֮ר  כ  נְשׁ   ֒בו  ֒יִשְׁ עִ ֨וְא  נְשׁ  ֜י הָּ  ֙ י סְד ם֤יר א 
ב   ֣נָּס   ל־ה  ו  ע  ד־זָּק  ֖יִת מִנ   ֔ב  ר וְע  עָּ ֑ע  ׇל־הָּ ם ֖ן כ 

י ִקְרְא  ַֽה׃ ו  צ  ָּ ל־לו ט֤מִק  י    ֙ו  א  י   ֔אמְרו  ל ֣ו  ה ֧ו  א 
אֲנָּשִׁ  ָּ ֛הָּ ר־ב  ל  ֥ים אֲשׁ  ָּ ֖או  א  ל  ה  ֑יךָּ ה  יְלָּ
ל  ֣הו צִיא   י  צ  ֖ינו  וְנ דְעָּ ֔ם א  ַֽם׃ ו  ה  ֧ה א תָּ ם  ֛א אֲל 

פ   ֖ל ד   ֑ו ט ה  ה וְה  ג  ֖תְחָּ י  אמ  ֥ל ת סָּ ַֽיו׃ ו  חֲרָּ ר  ֑ר א 
ל־נָּ ח  ֥א  ַֽעו ׃ הִנ  ה־נָּ֖א א  ר  ָּ ת   ֜א לִ ֨י ת  י  ֣י שְׁ
נ ָּ֔אִ  ֙ר ל ַֽא־יָּדְעו  ֤ו ת אֲשׁ  ֗בָּ ה־נ  צִַֽיאָּ א  ֤ישׁ או 

ן  תְה  יכ   ֙א  עֲש  ֔אֲל  ה  ֣ם ו  ט  ֔ו  לָּ ינ יכ  ֖ן כ   ע   ם֑ו ב ב ְ
ַֽאֲנָּשִׁ ר֠   ל ֤ק לָּ א  עֲש   ֙ים הָּ ל־ת   בָּ ֣א  ַֽי־ ֔ו  דָּ ִ ר כ 

ל־כ    ָּ ֥ע  צ  ֖ן ב  תִַֽי׃ ֥או  ב ְ  ל ק רָּ

 

https://www.sefaria.org/Judges.19.16-21
https://www.sefaria.org/Judges.19.16-21
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5: Closed ears, closed hearts 
Judges 19:22-25 

(22) While they were enjoying themselves, the men of the 
town, a depraved lot, had gathered about the house and 
were pounding on the door. They called to the aged 
owner of the house, “Bring out the man who has come 
into your house, so that we can be intimate with him.” 
(23) The owner of the house went out and said to them, 
“Please, my friends, do not commit such a wrong. Since 
this man has entered my house, do not perpetrate this 
outrage. (24) Look, here is my virgin daughter, and his 
concubine. Let me bring them out to you. Have your 
pleasure of them, do what you like with them; but don’t 
do that outrageous thing to this man.” (25) But the men 
would not listen to him, so the man seized his concubine 
and pushed her out to them. They raped her and abused 
her all night long until morning; and they let her go when 
dawn broke. 

 ה כ״ - שופטים י״ט:כ״ב 

ה֘)כב( ה   ָּ יטִיבִ  ֮מ  ם ים֣ מ  ָּ ת־לִב  נְשׁ   ֩וְהִנ  ה ֒א    י ֨א 
עִ  נְשׁ   יר֜הָּ ל ֗בְנ י־בְלִי   י ֣ א  ו  ֙נָּס   ע  ב    ֙ ב  ת־ה    יִת֔ א 

קִ  ְ פ  ד ָּ  ים֖מִַֽתְד   ל־ה  י  אמְר ל ת֑ ע  ל־הָּ  ו  ֗ ו    ישׁ ֠ אִ ֠א 
ל ֣ב    ב     ע  ן יִת֤ה  ז ָּק  אמ   ֙ה  אִ  א֗הו צ   ר֔ל  ת־הָּ   ישׁ ֛א 

 ָּ ר־ב  יתְךָּ  א֥אֲשׁ  ל־ב   ו ׃ ֖א  ַֽנ  ע  י  צ  ( כג)  וְנ דָּ   א֣ו 
יה   אִישׁ   ם֗אֲל  ל ֣ ב    ֙הָּ ב     ע  י    יִת֔ה  ר֣ ו  ה   אמ    ם֔אֲל 
ח   ל־א  ר   י ֖ א  ָּ ל־ת  י֠א   א֑ נָּ  עו  ֣א  ָּ  חֲר  ר־ב    א֞אֲשׁ 

אִ  ז  ה ישׁ ֤הָּ יתִ  ֙ה  ל־ב   עֲש   י ֔ א  ַֽל־ת   לָּ  ו  ֖א  בָּ נ ְ ת־ה    ה֥ א 
ז  ַֽאת׃ תו לָּ   י ֨בִת ִ  ֩הִנ  ה(  כד) ה  ב ְ גְשׁ   ה֜ה    הו  ֗ו פִיל 

 ָּ ה־נ  ם א֤ אַֽו צִיאָּ נ   ֙או תָּ ה   ו  ֣ו עֲש   ם֔ או תָּ  ו  ֣וְע    ם֔לָּ
ט   ינ יכ   ו ב֖ה  ע  אִ  ם֑ב ְ ז  ה ישׁ ֤וְלָּ ַֽעֲש   אל֣    ֙ה  ב   ו  ֔ת   ר֖ד ְ

לָּ  בָּ נ ְ ז  ַֽאת׃ ה֥ ה  ב( כה) ה  ים ו  ֤וְל ַֽא־אָּ ַֽאֲנָּשִׁ   ֙הָּ
מ   ַֽ֣ לִשְׁ י  חֲז   ו  ל֔  ע  אִישׁ  ק֤ו  פִ  ֙הָּ גְשׁ ֣ב ְ י  צ   ו  ֔יל   א֥ו 
יה   ח  ם֖אֲל  י  דְע ו ץ֑ה  לו ־בָּ  ה  ֠ו תָּ ֠א ו  ֣ו  ל ְ ַֽתְע  י ִ   ה  ֤ו 
ל    ׇל־ה  ה֙ כ  ב    ֙יְלָּ ד־ה  ר֔ע  ח ק  ל ְ ַֽיְשׁ   )בעלות(  ו הָּ ֖ו 
עֲל  ר[ ו ת֥]כ   ַֽח  ָּ שׁ   ׃ ה 

 
Judges 19:26-30 

(26) Toward morning the woman came back; and as it was 
growing light, she collapsed at the entrance of the man’s 
house where her husband was. (27) When her husband 
arose in the morning, he opened the doors of the house and 
went out to continue his journey; and there was the 
woman, his concubine, lying at the entrance of the house, 
with her hands on the threshold. (28) “Get up,” he said to 
her, “let us go.” But there was no reply. So the man placed 
her on the donkey and set out for home. (29) When he 
came home, he picked up a knife, and took hold of his 
concubine and cut her up limb by limb into twelve parts. He 
sent them throughout the territory of Israel. (30) And 
everyone who saw it cried out, “Never has such a thing 
happened or been seen from the day the Israelites came out 
of the land of Egypt to this day! Put your mind to this; take 
counsel and decide.” 

 ל׳ -שופטים י״ט:כ״ו 

ב   ָּ ָּ ֥)כו( ו ת  אִשׁ  ב   ֣ה לִפְנ֖ א הָּ פ   ֑ו ת ה  ר ו ת ִ ל ֞ק 
אִ פ֧    ית־הָּ ח ב   נ ֛ת  ר־אֲדו  ָּ ֥ישׁ אֲשׁ  ד־ ֖ יהָּ שׁ  ם ע 

י ָּ אַֽו ר׃ )כז( ו  ב   ֜קׇם אֲד נ ֨הָּ ח֗ יהָּ ב   פְת   י ִ ר ו   ֙ק 
לְת י  צ  ֔ ב   ו ת ה  ֣ד   ל  ֖יִת ו  רְכ  ֣ א לָּ ה  ֧ו  וְהִנ  ֑כ ת לְד 
 ָּ אִשׁ  גְשׁ ֣ הָּ ב   פ֣    ֙ל ת֙ו  נ פ  ֗ה פִַֽיל  ח ה  יִת ֔ת 
י   ֖וְיָּד   ַֽף׃ )כח( ו  ס   ל־ה  ל  ֧יהָּ ע  ר א  יהָּ  ֛ אמ 
ח  ֑ ין ע נ ֣ כָּה וְא  ֖ ו מִי וְנ ל  ֥ק ָּ ק  י ִ ַֽל־  ֙ הָּ ֙ ה ו  ע 

חֲמ ָּ֔ה  י  אִ ֣ו ר ו  י   ֔קׇם הָּ ךְ לִמְק מַֽו ׃֖ישׁ ו  )כט(  ל 
י ָּב   ית֣ו  ל־ב   ק   ֗א א  י ִ אֲכ  ֤ו  ו  ַֽמ   ת־ה    ֙ל ת֙ ח א 
י  חֲז   גְשׁ ֣ו  פִַֽיל  ח  ֔ק ב ְ ַֽיְנ ת ְ מ    ֙הָּ ֙ו  ו  עֲצָּ יהָּ  ֔ל 
נ  ש ָּ ֥ לִשְׁ חִ ֖ים עָּ ח  ֑ ר נְתָּ ל ְ ַֽיְשׁ  כ  ֔ ים ו  ב֖ הָּ ב ְ ו ל  ֥ל ג ְ

יָּ ַֽל׃ )ל( וְהָּ א  רָּ ר א  ֣ יִש ְ ר֗ ה כׇל־הָּ מ   ֙ה וְאָּ
הה וְל ַֽא־נִרְ ֤ ל ַֽא־נִהְיְתָּ  ז   ֙אֲתָּ ָּ ו ם  ֞את לְמִי  ֔כ 

ל ֤עֲל  א  רָּ נ ַֽי־יִש ְ א   ֙ו ת ב ְ ץ מִצְר  ֣מ  ד  ֖יִם ע  ֔ר 
י   ז   ֣ה  כ  ֑ו ם ה  ימו ־לָּ ל  ֥ ה ש ִ צו  ֥יהָּ ע  ֖ם עָּ

ַֽרו ׃ ב    }פ{  וְד 

 
Genesis 22:10-11 

(10) And Abraham picked up the knife to slay his son. 
(11) Then a messenger of ה' called to him from heaven: 
“Abraham! Abraham!” And he answered, “Here I am.”  
 
12) “Do not raise your hand against the boy, or do 

 א י״-בראשית כ״ב:י׳

ל   שְׁ י ִ ם֤)י( ו  הָּ בְרָּ ת־יָּד ֙ח א  ק   ֔א  י ִ אֲכ  ֖ו  ו  ַֽמ   ת־ה  ת  ֑ ח א  ל 
ח   קְרָּ ֖ לִשְׁ י ִ נַֽו ׃ )יא( ו  ת־ב ְ לָּ ֨ט א  לְא  ֜ א א  ךְ ה'  ֤יו מ 

מ   ָּ שׁ  י   ֔מִן־ה  הָּ ֖יִם ו  בְרָּ ר א  הָּ   ׀ ם֣אמ  בְרָּ י   ֑א  ר ֖ ם ו  אמ 
   ֙הִנ  ַֽנִי׃ 
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6: Torn bodies, grotesque reunion  
Judges 20:1 

(1) Thereupon all the Israelites—from Dan to Beer-sheba and 
[from] the land of Gilead—marched forth, and the 
community assembled to a man before the LORD at Mizpah. 

 שופטים כ׳:א׳ 

י  צְאו   ׇל־ב ְ  ֮)א( ו  ל ֣ נ כ  א  רָּ ה   ֒י יִש ְ ָּ ק  ת ִ ל ֨ ו 
דָּ  ע  אִ ֜הָּ חָּ ֣ ה כ ְ ן֗ישׁ א  א   ֙ד לְמִד ָּ ד־ב ְ ע  ֔ר שׁ  ֣וְע  ב 
לְעָּ ֖וְא   ג ִ ץ ה  ַֽה׃֑ר  ָּ צְפ  ִ מ  ל־ה' ה   ד א 

 
Judges 20:18 

(18) They proceeded to Bethel and inquired of God; 
the Israelites asked, “Who of us shall advance first to 
fight the Benjaminites?” And the LORD replied, “Judah 
first.” 

 שופטים כ׳:י״ח

י ָּק   י  עֲל ֜)יח( ו  ל ֣מו  ו  ַֽית־א  אֲל  ֮ו  ב  שְׁ י ִ אל קִים֣ו   ֒ו  ב 
י  ַֽאמְרו   נ  ֙ו  א  ֣ב ְ רָּ ָּ ֚ ל מִ ֔ י יִש ְ ה־ל  ָּ ֣י י עֲל  חִל  ת ְ ה  ֔נו  ב 
מָּ  לְחָּ ִ מ  נ ֖ל  י   ֑י בִנְיָּמִ ֣ ה עִם־ב ְ ר ה' יְהו דָּ ֥ן ו  ה  ֥אמ 
ַֽה׃  ָּ חִל  ת ְ  ב 

 
7: Yiphtach’s fate blown large 

Judges 21:1-12 

(1) Now the men of Israel had taken an oath at Mizpah: 
“None of us will give his daughter in marriage to a 
Benjaminite.” (2) The people came to Bethel and sat there 
before God until evening. They wailed and wept bitterly, (3) 
and they said, “O LORD God of Israel, why has this happened 
in Israel, that one tribe must now be missing from Israel?”..(5) 
The Israelites asked, “Is there anyone from all the tribes of 
Israel who failed to come up to the assembly before the 
LORD?” For a solemn oath had been taken concerning anyone 
who did not go up to the LORD at Mizpah: “He shall be put to 
death.” (6) The Israelites now relented toward their kinsmen 
the Benjaminites, and they said, “This day one tribe has been 
cut off from Israel! (7) What can we do to provide wives for 
those who are left, seeing that we have sworn by the LORD 
not to give any of our daughters to them in marriage?” (8) 
They inquired, “Is there anyone from the tribes of Israel who 
did not go up to the LORD at Mizpah?” Now no one from 
Jabesh-gilead had come to the camp, to the assembly. (9) For, 
when the roll of the troops was taken, not one of the 
inhabitants of Jabesh-gilead was present. (10) So the 
assemblage dispatched 12,000 of the warriors, instructing 
them as follows: “Go and put the inhabitants of Jabesh-gilead 
to the sword, women and children included. (11) This is what 
you are to do: Proscribe every man, and every woman who 
has known a man carnally.” (12) They found among the 
inhabitants of Jabesh-gilead 400 maidens who had not known 
a man carnally; and they brought them to the camp at Shiloh, 
which is in the land of Canaan. 

 י״ב -שופטים כ״א:א׳ 

א  ֣)א( וְאִ  רָּ ב   ֔ישׁ יִש ְ ָּ ֥ל נִשְׁ צְפ  ִ מ  אמ  ֖ע ב   ר  ֑ה ל 
ו  ל א־יִת   ֔ישׁ מִמ   ֣אִ  ת  ֥נ  ַֽה׃  ֖ו  לְבִנְיָּמִ ֛ן ב ִ ָּ ן לְאִשׁ 

י ָּב   ם֤)ב( ו  עָּ ַֽית־א   ֙א הָּ י   ֔ב   ם֤ל ו  בו  שָּׁ ד־ ע   ֙שְׁ
ע   ב לִפְנ ֔הָּ אֱל קִ ֖ ר  א֑ י הָּ י ִש ְ בְכ  ֔ו  קו לָּ ֣ים ו  י ִ ו   ֖ם ו 
כִ  י   ֥ב ְ מָּ ֔אמְר֣י גָּדַֽו ל׃ )ג( ו  י  ֣ה ה' אֱל ק  ֗ ו  לָּ

א   רָּ ה ז   ֥ ל הָּ ֔ יִש ְ א  ֖יְתָּ רָּ יִש ְ ק  ֑את ב ְ ָּ ד  ֥ל לְהִפ 
י   א  ֛ה  רָּ ַֽד׃ ֥ל שׁ  ֖ ו ם מִי ִש ְ חָּ ט א  י  ַֽאמְרו  .. ב    ֙)ה( ו 
נ  א  ֣ב ְ רָּ לָּ ֨י אֲשׁ  ֠ל מִ ֔ י יִש ְ הָּ ֧ ר ל א־עָּ ָּ ק  ל  ֛ ה ב 

בְט   ל־שִׁ ָּ א  ֥מִכ  רָּ י ֖ י יִש ְ ל־ה' כ ִ בו עָּ  ֩ל א  ְ שׁ  ה  ֨ה 
דו לָּ  ג ְ יְתָּ ֜ה  לָּ ֠ ה ל  ֗ ה הָּ ר ל א־עָּ ל־ה'  ֨אֲשׁ  ה א 

ָּ ה   צְפ  ִ ַָּֽחֲמו  ֥ר מ֖ה ל אמ  ֛מ  נ  י ִ ַֽת׃ )ו( ו  נ  ֙ו ת יו מָּ י  ֣ב ְ
א   רָּ נְיָּמִ ֔ יִש ְ ל־ב ִ חִ ֖ל א  י   ֑ן אָּ ע  ֥ו  נִגְד   ֔אמְר֣יו ו 
י   חָּ ֥ ו ם שׁ  ֛ה  ט א  ה־נ  עֲש   ֖ב  ַֽל׃ )ז( מ  א  רָּ ש ְ ה  ֥ד מִי ִ
ה   רִ ֛לָּ ו תָּ נ  אֲנ  ֑ים לְנָּשִׁ ֖ם ל  ב    ֙חְנו  ֙ים ו  עְנו   ֣נִשְׁ

ַֽה' לְבִלְת ִ  ה  ֛ ב  ת־לָּ נו ת  ֥ י ת   ַֽים׃  ֖ ם מִב ְ ינו  לְנָּשִׁ
י    ד֗ו  מִ ֔אמְר֣)ח( ו  חָּ בְט   ֙י א  ִ א  ֣מִשׁ  רָּ ל  ֔ י יִש ְ
לָּ ֛אֲשׁ   ָּ ֥ ר ל ַֽא־עָּ צְפ  ִ מ  ל־ה' ה  א  ֣הִנ  ה ל  ֠ה וְ ֑ה א 

א־אִ  חֲנ ֧ בָּ ַֽמ   ל־ה  לְעָּ ֥ה מִי ָּב  ֛ישׁ א  ל־ ֖ישׁ ג ִ ד א 
ק   ָּ תְפ  י ִ ַֽל׃ )ט( ו  הָּ ָּ ק  עָּ ֖ה  םה ֤ם וְהִנ  ֑ד הָּ ַֽין־שָּׁ   ֙א 

ב  ֔אִ  שְׁ לְחו ־שָּׁ ֥י יָּב  ֖ ישׁ מִי ו  שְׁ י ִ ַֽד׃ )י( ו  לְעָּ ם  ֣שׁ ג ִ
דָּ  ע  ש ָּ ֗הָּ נ ים־עָּ ף אִ ֛ ר א  ֥ה שְׁ נ ֖ל  חָּ ֣ישׁ מִב ְ יִל  ֑ י ה 
ו   יְצ  ית  ֠ר לְ ֗ם ל אמ  ֜ו  או תָּ ֨ו  ת־ ֞כו  וְהִכ ִ ם א 
ב   ד֤ י יָּב  ֨ יו שְׁ לְעָּ ָּשִׁ ֔לְפִי־ח   ֙שׁ ג ִ נ  ב וְה  ים  ֖ ר 

ַֽף׃ )יא  ָּ ט  בָּ ֥( וְז  וְה  ד ָּ עֲש  ֣ר אֲשׁ  ֖ה ה  ל־ ֑ר ת   ָּ ו  כ 
ָּ ֗זָּכָּ  ל־אִשׁ  ב־זָּכָּ ֥ ה י ד  ֛ ר וְכָּ כ   ת מִשְׁ ר  ֖ע 

מְצְא ַֽי ִ חֲרִַֽימו ׃ )יב( ו  ב  ֞ת   שְׁ ישׁ  ֣י ׀ יָּב  ֣ו  מִי ו 
לְעָּ  רְב   ֗ג ִ או ת֤ד א  ר ֧ה אֲשׁ  ֔ה בְתו לָּ ֣נ עֲרָּ  ֙ע מ 

כ   ֖ה אִ ֛ל ַֽא־יָּדְעָּ  י ָּבִ ֑ב זָּכָּ ֣ ישׁ לְמִשְׁ ם  ֤ו  או תָּ יא֨ר ו 
חֲנ ה ַֽמ   ל־ה  ל    ֙א  א  ֖ה אֲשׁ  ֔ שִׁ ן׃ )ס(֥ר ב ְ נַָּֽע  ְ ץ כ   ר 
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8: No way out? 

Judges 21:16-25 

(16) So the elders of the community asked, “What 
can we do about wives for those who are left, since 
the women of Benjamin have been killed off?” (17) 
For they said, “There must be a saving remnant for 
Benjamin, that a tribe may not be blotted out of 
Israel; (18) yet we cannot give them any of our 
daughters as wives,” since the Israelites had taken 
an oath: “Cursed be anyone who gives a wife to 
Benjamin!” (19) They said, “The annual feast of the 
LORD is now being held at Shiloh.” (It lies north of 
Bethel, east of the highway that runs from Bethel 
to Shechem, and south of Lebonah.) (20) So they 
instructed the Benjaminites as follows: “Go and lie 
in wait in the vineyards. (21) As soon as you see 
the girls of Shiloh coming out to join in the dances, 
come out from the vineyards; let each of you seize 
a wife from among the girls of Shiloh, and be off 
for the land of Benjamin…(25) In those days there 
was no king in Israel; everyone did as he pleased. 

 הכ״-שופטים כ״א:ט״ז

י  ַֽאמְר דָּ ֣ו  זִקְנ  ֨)טז( ו  ע  ה־נ  עֲש   ֔י הָּ ה  ֥ה מ 
רִ  ו תָּ נ  מְדָּ ֑ים לְנָּשִׁ ֖ל  ַֽי־נִשְׁ ִ נְיָּמִ ֥ים כ  ן  ֖ה מִב ִ

י    ַֽה׃ )יז( ו  ָּ שׁ   ֔אמְר֣אִשׁ  ל  ֥ו  יְר  ְ ה  ֖יטָּ ת פ 
ח  ֑לְבִנְיָּמִ  ָּ ַֽל׃  ֖ה שׁ  ֥ן וְל ַֽא־יִמ  א  רָּ ט מִי ִש ְ ב 

אֲנ   ה  ֛א נו כ  ֥חְנו  ל  ֗)יח( ו  ת־לָּ ת  ם ֥ל לָּ
נו ת  ֖נָּשִׁ  ע֑ים מִב ְ ב ְ ַֽי־נִשְׁ ִ ל֤ינו  כ  א  רָּ  ֙ו  בְנ ַֽי־יִש ְ
ר֔ל אמ   ָּ ֥ו ר נ ת  ֕ר אָּ ה לְבִנְיָּמִַֽן׃ )ס(  ֖ן אִשׁ 

י  אמְר  שִׁ  ֩ו  הִנ  ה֡)יט( ו  ג־ה' ב ְ ָּמִ ֜לח  ים  ֣ו  מִי 
ה אֲשׁ  ֗׀ יָּמִ  פ ֞ימָּ ל֤ר מִצ ְ ַֽית־א   ֙ו נָּה לְב 
שׁ   ֣מִזְרְחָּ  ָּ ֔ה ה  שׁ לִמְסִל  ע לָּ ֔מ  ַֽית־ ֥ה הָּ ה מִב  
כ  ֖א   ה ו מִנ  ֑ל שְׁ נַָּֽה׃ )כ( ויצו  ֖מָּ ג ב לִלְבו 

ו   יְצ  נ ֕]ו  ת־ב ְ ו  ֖ר לְכ ֑ן ל אמ  ֖י בִנְיָּמִ ֥ו [ א 
בְת    אֲר  מִַֽים׃ )כא( ו רְאִ ֥ו  רָּ ְ כ  ם ֗ית  ם ב  

ילו  ֥ צְא֨הִנ  ה אִם־י  ֠וְ  ח ֮ו  בְנו ת־שִׁ ו ל ֣לָּ
ח לו ת מ ְ ם ֒ב   את  מִ  ֙וִַֽיצָּ רָּ כ ְ ים ֔מִן־ה 
פְת    חֲט  כ  ֥ו  ת  ֥ם אִ ֛ם לָּ נ֖ישׁ אִשְׁ ו ת ֣ו  מִב ְ
יל כְת   ֑שִׁ הֲל  נְיָּמִַֽן׃֥ם א  ֖ו  ו  ץ ב ִ )כה(  ... ר 
ָּמִ  י  ה   ים֣ב   ךְ ֖מ   יןא֥   ם֔ הָּ א   ל  רָּ יִש ְ  ישׁ אִ֛  ל֑ב ְ
ָּשָּׁ  י  ינָּ  ר֥ה  ע  ַֽה יו֖ב ְ   ׃ י עֲש  

 
 

I Samuel 1:1 

(1) There was a man from Ramathaim of the Zuphites, 
in the hill country of Ephraim, whose name was 
Elkanah son of Jeroham son of Elihu son of Tohu son 
of Zuph, an Ephraimite. 

 

 שמואל א א׳:א׳ 

יְהִי חָּ אִ֨  ֩)א( ו  ת  ֜ישׁ א  מָּ רָּ יִם ֛ד מִן־הָּ
ה  ֖צו פִ  פְרָּ ֣ים מ  מ֑ר א  נָּה ֠ו  א  ֡ יִם ו שְׁ לְקָּ

ן־יְר חָּ  ן־אֱלִיה֧ב   ן־ת   ֛ם ב   ן־֥ו א ב   חו  ב 
תִַֽי׃ ֖צ פְרָּ  ו ף א 

 

 

I Samuel 16:1 

(1) And the LORD said to Samuel, “How long will you 
grieve over Saul, since I have rejected him as king 
over Israel? Fill your horn with oil and set out; I am 
sending you to Jesse the Bethlehemite, for I have 
decided on one of his sons to be king.” 

 

 שמואל א ט״ז:א׳

י    מו א  ֨)א( ו  ל־שְׁ ר ה' א  י֗אמ  ת  ד־מָּ   ֙ל ע 
ה ָּ ת  ב    ֙א  א֣מִתְא  ל־שָּׁ אֲנִ ֔ל א  י ֣ו ל ו 
סְת ִ  ל  ֔מְא  ְ א  ֖יו מִמ  רָּ ל־יִש ְ ל   ֑ךְ ע  א ֨ל מ 
רְנְךָּ  ן וְל  שׁ֗   ֜ק  חֲךָּ ֤מ  לָּ ַֽשְׁ ל־יִשׁ   ֙ךְ א  י ֣א 

חְמִ  ל   ַֽית־ה  אִ ֔ב   ַֽי־רָּ ִ בָּ ֧י כ  י ֖יו לִ ֛נָּ יתִי ב ְ
ךְ׃ ַֽל   מ 
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